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Anpassung des Programms an die aktuelle Lage /
Adaptation du programme à la situation actuelle
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Wiederaufnahmeplan / 
Plan de reprise :  

3

Derzeit möglich ab 6 Teilnehmenden / 

Actuellement possible à partir de 6 

participants

Ein oder mehrere Ausbildungsberufe / 
Une ou plusieurs formations

Derzeit möglich ab 2 Wochen / 

Actuellement possible à partir de 2 

semaines

davon eine Woche für Kultur und Sprache 
und eine Woche für die Praxisphase oder 
zwei Wochen Praxisphase. / 
dont une semaine de préparation 
culturelle et linguistique et une semaine 
pour la phase pratique ou deux semaines 
de phase pratique.

Flexiblere Praxisphasen /

Phases pratiques plus flexibles

Praktika in Unternehmen, Projekte in 
Werkstätten, Teilnahme am Unterricht /
Stages en entreprise, travail en atelier 
dans les établissements,  participation 
aux cours
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Finanzierung / 
Financements

* Zwei Vorbereitungstreffen (jeweils ein Termin pro Land) mit einem/r 
Vertreter/in von ProTandem / 
Deux visites préparatoires (une par pays) avec un(e) représentant/e 
ProTandem

* Reise (Azubis, zwei Begleiter/innen, 
Sprachbegleiter/in, Tandemlehrer/in) / 
Voyage (élèves/apprentis, deux accompagnateurs
professionnels, accompagnateur linguistique, 
professeur de cours de langues tandem)
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* Kulturprogramm / Programme culturel

* Sprachbegleitung / Accompagnement linguistique

* Sprachkurse vor und während der Mobilitäten / 
Cours de langues avant et pendant la mobilité

*Zusatzversicherung / Assurance complémentaire
*Stornokosten-Rückertstattung unter bestimmten 
Umständen / Remboursement sous conditions des frais 
d‘annulations

* Unterkunft und Verpflegung (Azubis, ein(e) 
Begleiter/in, Sprachbegleiter/in, Tandemlehrer/in) / 
Hébergement et repas (élèves/apprentis, un
accompagnateur professionnel, accompagnateur
linguistique, professeur de cours de langues tandem)

Finanzierung / 
Financements
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Pilot-Projekt Online-Tandemsprachkurs 
Projet pilote cours tandem en ligne
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*Suche einer geeigneten Plattform  Tele-Tandem®-Plattform / 
Recherche d‘une plateforme adaptée plateforme Tele-Tandem®

*Finanzierungsmöglichkeit Projektaufruf „Online-Projekte“ Digital ganz nah /
Financement Appel à participation « Des rencontres à distance pour rester proches »

*Entwicklung des pädagogischen Konzeptes zur Übertragung des Tandem-Ansatzes auf            
‚eine Online-Version /
Développement du contenu pédagogique pour adapter l‘approche tandem à un ‚format en 
‚ligne

*Entwicklung eines Konzeptes zur Übertragung auf unser Gruppenaustauschprogramm / 
Développement d’un concept de transfert du cours tandem 
en ligne pour adultes à nos échanges de groupes

Pilot-Projekt Online-Tandemsprachkurs: 
Vorgehensweise /
Projet pilote cours tandem en ligne : procédure

Tandem Natascha / Anne
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Pilot-Projekt Online-Tandemsprachkurs: ein Erfolg! 
/
Projet pilote cours tandem en ligne : un succès !
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Betreuung von neuen Partnerschaften per 
Videokonferenz / 
Suivi de nouveaux projets par visioconférence
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Neue Möglichkeiten der Betreuung der Partner / 
Relation partenariale renovée

Partner / 

Partenaires

Anzahl der Videokonferenzen (seit 09/2019) / 

Nombre de visioconférences (depuis 09/2019)

Programmpräsentation für interessierte Partner /

Présentation du programme pour partenaires intéressés
6

Zusammenbringen der Partner, Videokonferenzen vor dem 

ersten Vorbereitungstreffen / 

Mise en contact des partenaires, visioconférences avant la 

première visite préparatoire

12

Begleitung des 2. Vorbereitungstreffen per Videokonferenz / 

2ème visite préparatoire par visioconférence
5

Bestehende Partnerschaften, Online-Projekte / 

Partenariats existants, projets en ligne
10
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Neue Möglichkeiten der Betreuung der Partner / 
Relation partenariale renovée



Toulouse

Neu: Pilot-Projekte Online-Gruppenaustausche + CMQ/
Nouveaux : Projets pilotes échanges de groupes en ligne et  
participation renforcée des CMQ
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Neue Kommunikationsmaßnahmen / 
Nouvelles actions de communication
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Neues Newsletter-Design / 
Nouveau design pour la newsletter
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Aktualisierte Broschüre / 
Actualisation de la brochure
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Der Youtube-Kanal : Aktualisierter Trick-Film  
La chaîne YouTube : Actualisation du film animé
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Neuer Präsentationsfilm / 
Nouveau film de présentation



Bordeaux
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Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit!
Merci pour votre attention !
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ProTandem

Deutsch-Französische Agentur 

für den Austausch in der beruflichen Bildung 

Agence franco-allemande

pour les échanges dans l‘enseignement

et la formation professionnels

Franz-Josef-Röder-Straße 17 

D-66119 Saarbrücken

T. +49 681 501-1180

info@protandem.org

www.protandem.org

Ihr Weg zu uns / 
Nous contacter

#ProTandem

#generationprotandem

Inscrivez-vous à notre newsletter!

Melden Sie sich für unseren Newsletter an! 

Folgen Sie uns! / Suivez-

nous !


